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Тетушка Хэ покачала головой.

Затем Лу Ман спросила дворецкого Сяо Вана, и тот с улыбкой сказал:

– Даже если хозяин захочет кому-то сказать об этом, он обязательно скажет вам первой. Как
бы он сказал нам, а не вам?

Лу Ман тоже думала об этом, но она была встревожена и волновалась.

Когда Лу Ман вернулась в спальню, она очень волновалась и не могла заснуть. Была уже
глубокая ночь, а девушка ворочалась в кровати с боку на бок.

Она не знала, который час. За окном было совсем темно.

Ей показалось, что она смутно слышит какие-то звуки в доме. Похоже, что это открылась
входная дверь и послышались легкие шаги.

Поскольку она не спала и все время думала о Хане Чжуоли, она смогла заметить эти звуки.

Лу Ман нащупала свой телефон в изголовье кровати и увидела, что было уже десять минут
четвертого.

Лу Ман решила, что слишком беспокоилась о Хане Чжуоли и поэтому начала слышать то, чего
не было. Но она все же встала, чтобы посмотреть. Дворецкий Сяо Ван и тетушка Хэ были дома,
поэтому она была смелой и не очень испугалась.

Она просто опасалась, что если это вор или грабитель, то он будет шокирован звуком ее шагов.
Девушка даже не осмелилась надеть тапочки и вышла из спальни босиком.

Неслышно прокравшись к лестнице, она неожиданно увидела высокого и худощавого человека,
тоже идущего к лестнице на нижнем этаже.

Увидев ее, этот мужчина был ошеломлен и застыл на месте.



Лу Ман с визгом бросилась вперед, не раздумывая.

– Чжуоли! (Перевод: Sv_L / https: //tl.rulate.ru/book/23836)

Хан Чжуоли покрылся холодным потом, потрясенный ее отвагой.

Было совершенно темно. В доме вообще не было света, и она ничего не видела. Она совсем не
видела дороги под ногами, но бросилась к нему вот так, хотя она все еще была на лестнице…

Что, если она не промахнется мимо ступеньки?!

Хан Чжуоли поспешил вперед. Взбежав на несколько ступенек вверх по лестнице, он обнял
девушку прежде, чем она начала дальше прыгать по ступенькам вниз.

Его ладонь очень невежливо и довольно сильно шлепнула ее по попке.

– Сейчас середина ночи. Я только что вернулся домой, и ты хочешь напугать меня до смерти?!

– Здесь так темно. Ты даже не видишь, куда ступаешь, и осмеливаешься нестись сломя голову?
Особенно на лестнице! Это не белый день, так что ты можешь легко упасть и получить травму!
– Хан Чжуоли яростно сжал ее в объятиях и вдруг погладил по голове, не ожидая, что как
только он с таким трудом вернулся домой раньше времени, она преподнесет ему такой
большой подарок, от которого он вздрогнул в ужасе.

Хорошо держать в своих объятиях красавицу, но от этого жуткого объятия ему стало немного
зябко. Он не выносил подобных вещей.

Лу Ман сжала губы и уже собиралась что-то сказать, когда ее прервал Хан Чжуоли:

– Не говори что-то вроде «потому что ты здесь», и ты веришь, что я тебя поймаю. Я отвечу
тебе, что такого рода сладкие разговоры бесполезны в этой ситуации! Даже если ты так
думаешь, ты все равно не должна вытворять что-то подобное!

Лу Ман: «…»

Ладно, теперь этот парень стал настолько уверен в себе, что мог сказать все, что угодно. Он
даже предугадал слова, которые она заготовила для оправданий. Что еще она могла сказать в
свою защиту?

Но Хан Чжуоли наконец вернулся, и ее беспокойное сердце наконец-то успокоилось.



Думая об этом, Лу Ман тоже разозлилась.

Сначала она со всей силы ударила его в грудь. В любом случае, он был мускулистым, и сейчас
она не боялась сделать ему больно. Но после этого она взяла обеими руками лицо Хана Чжуоли
и крепко поцеловала его в губы.

– Ты вернулся поздно ночью, так почему не сказал мне? Я звонила тебе вечером. По-видимому,
ты не должен был быть тогда в самолете, так почему же ты не ответил на мой звонок? Ты
заставил меня так сильно волноваться. Я испугалась, что с тобой что-то случилось!

После того, как Лу Ман сказала это, она крепко обняла его. Хоть сегодня и была ложная
тревога, но все же она осознала, что он для нее гораздо важнее, чем она думала.

Из-за того, что она сильно волновалась, она не могла совладать со своей паникой. Она не могла
допустить ни малейшей возможности, что может потерять его. Даже если это было только ее
разыгравшееся воображение, она не могла принять это.
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